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ABSTRACT  

In Tamil Grammar, both the verbal participles and verbal nouns play different roles 
though both of them are derived from verbal roots. Verbal participles make verb 
phrases by adjoining with the following verbs whereas the verbal nouns act like any 
other nouns of Tamil language thereby become Subject in a sentence as well as take 
case markers. However, a close study in the syntactic functions of verbal participles and 
verbal nouns with case markers helps us to identify that there are instances in Tamil 
sentences or phrases that the verbal participles can be replaced with the verbal nouns 
with case markers. This article analyses the occurrences of such interchangeable phrase 
structures/sentences in Sangam Literature along with the commentaries as substantial 
evidences. Since these similarities can be found in Sangam Literature itself, this article 
considers the Verbal participles listed in Tolkappiyam for analysis. This article also 
gives valid syntactical evidences for not to consider ‘ceyaRku’ as one of the verbal 
participles listed in Tolkappiyam. 
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ஆசிரிெர் குறிப்பு 

தி. மமாகன்ராஜ் இவர், ‘த ொல்கொப்பியத் த ொடரியல் ந ொக்கில் ஐங்குறுநூறு’ 
என்னும்  லைப்பில் முலைவர் பட்ட ஆய்விலைத்  மிழ்ப் பல்கலைக்கழக 
இைக்கியத்துலையில் நமற்தகொண்டு வருகிைொர். பல்கலைக்கழக மொைியக் 
குழுவின் ‘NET-JRF’ ந ர்ச்சி தபற்றுள்ளொர்.  மிழ் மற்றும் தமொழியியைில் 
முதுகலைப் பட்டம் தபற்றுள்ளொர். த ொல்கொப்பியத் ில் இடம்தபற்றுள்ள 

த ொடரியற் கருத்துகலள ந ொம் நசொம்ஸ்கி’யின் மொற்ைிைக்கண அடிப்பலடயில் ஆய்வு 
தசய்வ ில் ஆர்வம் தகொண்டிருப்பதுடன் அது த ொடர்பொை கட்டுலைகலளப் பன்ைொட்டு 
மற்றும் ந சியக் கருத் ைங்கங்களிலும் இ ழ்களிலும் எழு ிவருகிைொர். 
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முன்னுரை 
விலைதயச்சம் மற்றும் த ொழிற்தபயர் ஆகிய இைண்டும் விலைச்தசொல்ைிைிருந்து 

பிைப்பலவ. எைினும், இைண்டன் தசயற்பொடும் தமொழியில் தவவ்நவறு வி மொக 
அலமந்துள்ளது. விலைதயச்சம் மற்தைொரு விலைலய அவொவி  ிற்கும் தசொல்ைொக  ின்று, 
பை தபொருள்களில் அது ஏற்றுமுடியும் விலைச்தசொல்லுடன் த ொடர்புதகொள்கிைது 
(விலைதயச்சம் விலையுடன் தகொள்ளும் உைவு ிலைலயப் பற்ைிய விரிவொை விளக்கத்ல ச் 
ச.அகத் ியைிங்கத் ின் சங்கத் மிழ் IV & சங்கத் மிழ் V ஆகிய நூல்களில் கொணைொம்). 
த ொழிற்தபயர் என்பது தபயரின் ஒருவலகப் பொகுபொடொக  ின்று, எழுவொயொகவும் நவற்றுலம 
ஏற்கும் தபயர்ச்தசொல்ைொகவும் ஏலைய தபயர்ச்தசொற்கள் நபொன்று தசயற்படுகிைது. 
இந் ிலையில் இலவ இைண்டும் ஒன்றுடன் ஒன்று த ொடர்பில்ைொ , தவவ்நவறு 
தமொழிக்கூறுகளொக அலமந்துள்ளை. எைினும், த ொடைலமப்பின் ஒருசிை இடங்களில் 
விலைதயச்சமும் நவற்றுலம உருநபற்ை த ொழிற்தபயரும் த ருங்கிய உைவுடன் 
தசயற்படுகின்ைலமலயக் கொணமுடிகிைது. ஒன்ைன் இடத் ில் மற்தைொன்று 
இடம்தபறுகின்ைலம, தசயற்கு விலைதயச்ச வொய்பொட்டின் வடிவ அலமப்பில் த ொழிற்தபயர் 
இடம்தபறுகின்ைலம என்ை  ிலையில் அவற்ைின் உைலவக் கொணமுடிகிைது. 

இக்கட்டுலை, விலைதயச்சமும் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயரும் த ொடைலமப்பில் 
தகொண்டிருக்கும் ஒற்றுலமலயக் கீழ்க்கொணும் பகுப்புகளில் விளக்குகிைது. நமலும், 
இவ்வொைொை தமொழியலமப்லபச் சங்க இைக்கியங்களிைிைிருந்ந  கொணமுடிகிைது ஆகைின், 
சங்க இைக்கியச் தசய்யுள்கலளயும் த ொல்கொப்பியச் தசொல்ை ிகொைத்ல யும் முன்லவத்து 
விலைதயச்சம் மற்றும் நவற்றுலம உருநபற்ை த ொழிற்தபயர்களுக்கு இலடயிைொை உைவு 
ஒற்றுலமலய இக்கட்டுலை ஆைொய்கிைது. 

1. விலைதயச்சமும் இைண்டொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயரும் 
2. விலைதயச்சமும் மூன்ைொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயரும் 
3. விலைதயச்சமும்  ொன்கொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயரும் 

 

விரையெச்சமும் இைண்டாம் வவற்றுரை ஏற்ற ய ாழிற்யெெரும் 
சங்க இைக்கியங்களில் ஒரு சிை த ொடைலமப்பில் இைண்டொம் நவற்றுலம ஏற்ை 

த ொழிற்தபயர் வைநவண்டிய இடங்களில் விலைதயச்சங்கள் வருகின்ைலமலயக் 
கொணமுடிகிைது. த ொல்கொப்பிய விலைதயச்சங்களின் வருலகலயப் பைவொைொக ஆைொய்ந்  ச. 
அகத் ியைிங்கம், தசய்யூ, தசய்பு, தசய ஆகிய மூன்று விலைதயச்ச வொய்பொடுகளும் 
த ொழிற்தபயருக்கு மொற்ைொகச் சங்க இைக்கியங்களில் இடம்தபற்றுள்ளலமலய 
விளக்கியுள்ளொர் (Agesthialingom, S., 2010a; Agesthialingom, S., 2010b). அவர் கொட்டியுள்ள சொன்றுகள் 
யொவும் இைண்டொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயர்களொகநவ உள்ளை. எைினும், அ ற்கொை 
கொைணம் அந்நூல்களில் கூைப்படவில்லை. சொன்ைொக, 

மலழகழூஉ மைந்  மொயிருந் துறுகல் (குறுந்.279-5) 
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என்னும் அடியில் கழூஉ என்னும் தசய்யூ வொய்பொட்டு விலைதயச்சம் கழுவு லை 
என்னும் இைண்டொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயருக்குப் (கழுவு ல்+ஐ) ப ிைொக 
வந்துள்ளது. ‘மலழ கழுவு லை மைந்  தபரிய கரிய தபொற்லைக்கல்’ என்நை உ.நவ.சொ’வொல் 
உலை எழு ப்பட்டுள்ளது (Swaminatha Iyer, U.V., 2000). ‘மலழ கழூஉ’ என்ப ற்கு ‘மலழ 
கழுவு லை’ என்நை உலை உள்ளது. இைண்டொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயருக்கு 
மொற்ைொகச் தசய்யூ வொய்பொட்டு விலைதயச்சம் இடம்தபற்றுள்ளது என்று இ லை 
விளக்கைொம். இலவ இைண்டுநம ஒநை புல  ிலை அலமப்லபக் தகொண்ட இருநவறு 
புை ிலை வடிவங்களொக இருக்கின்ைலமயொல் ொன் இவற்றுக்கு இலடயில் இவ்வொைொை 
உைவு ிலை அலமந்துள்ளது எை  ிறுவைொம். 

புை ிலை 1: மலழ கழூஉ மைந்  மொயிருந் துறுகல் 
புை ிலை 2: மலழ கழுவு ரை மைந்  மொயிருந் துறுகல் 
நமற்கண்ட இைண்டு த ொடர்களும் தபயதைச்சத் த ொடர்களொகும். இவற்ைின் புல  ிலை 

வடிவம் இைண்டு வொக்கியங்கலளக் தகொண்டுள்ளது. நமலும், இைண்டொம் வொக்கியத் ில் உள்ள 
தசயப்படுதபொருளுடன் மு ல்வொக்கியம் த ொடர்புதகொண்டுள்ளது என்பதும் ந ொக்கத் க்கது. 

புல  ிலை : மலழ மொயிருந் துறுகல்லைக் கழுவும்; மொயிருந் துறுகல் அல  
மைந் து. 

புல  ிலையின் இைண்டு வொக்கியங்கலளயும் மொற்றுவி ிகளின் மூைம் 
இலணக்கும்நபொது விலைதயச்சத்ல க் தகொண்ட (கழூஉ) தபயதைச்சத் த ொடலையும் 
இைண்டொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயலைக் தகொண்ட (கழுவு ல்+ஐ) தபயதைச்சத் 
த ொடலையும் உருவொக்கைொம். அப்நபொது அலவ இைண்டும் ஒநை தபொருண்லமலயச் சுட்டும் 
இருநவறு த ொடர்களொக அலமயும். இ ன் கொைணமொகநவ, விலைதயச்சங்கள் இருக்கும் 
இடங்களில் இைண்டொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயர்கலள  ம்மொல் மொற்ைிப் தபொருள் 
கொணமுடிகிைது. ஒநை புல  ிலை அலமப்பு இருக்கும்  ிலையில் மட்டுநம இது  ிகழும்.  

இந   ிலையிலைத் ொன் தசய்பு வொய்ப்பொட்டில் வரும் த ொடர்கள் சிைவற்ைிலும் 
கொண்கிநைொம். 

யொம் ன் உள்ளுபு மைந் ைி நயநம (ஐங்.298-4) 
என்ைவிடத்தும் உள்ளுபு மைந் ைிநயநம என்னும் அடிக்கு ஈழத்து உலையொசிரியர் 

‘ ிலைத் லை ஒருகொைத்தும் மைந் ைிநயம்’ என்று உலை எழு ியுள்ளொர் (Sadasiva Iyer Thi., 1999). 
உள்ளுபு என்னும் தசய்பு வொய்பொட்டு விலைதயச்சத் ிற்கு  ிலைத் லை என்று இைண்டொம் 
நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயலைக் தகொண்நட( ிலைத் ல்+ஐ) உலை எழு ியுள்ளொர்.  

புல  ிலையில், யொம்  ன்லை உள்ளுநவம்; யொம் அல  மைந் ைிநயம் என்னும் 
இைண்டு வொக்கியங்கள் இலணவ ொல் புை ிலையில் உள்ள இைண்டு வொக்கியங்களுக்கும் 
ஒற்றுலம கொணப்படுகிைது. 

இந   ிலைலயத் ொன் தசய வொய்பொட்டிலும் சிை த ொடர்களில் கொண்கிநைொம். 
----  ---- ---- நசர்ப்பன் 
 ொன்வைக் கொண்குவம்  ொநம (ஐங்.112 : 2-3) 
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என்னும் அடிகளுக்குச் ‘நசர்ப்பன் வலைதவொடு வரு லைக் கொண்நபொம்’ என்நை ஈழத்து 
உலையொசிரியர் உலை எழு ியுள்ளொர் (Sadasiva Iyer Thi., 1999). இவ்விடத் ில் வை என்னும் 
தசயதவன் வொய்பொட்டு விலைதயச்சம் வரு லை (வரு ல்+ஐ) என்னும் இைண்டொம் 
நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயருக்கு மொற்ைொக வந்துள்ளது. நசர்ப்பன் வலைதவொடு வருவொன், 
 ொம் அல க் கொண்குவம் என்னும் இைண்டு வொக்கியங்கலள இலணப்ப ன் மூைம் 
புை ிலையில் ஒற்றுலமயுலடய இைண்டு வொக்கியங்கள் ந ொன்ைியுள்ளை. நமற்கொட்டியவொறு, 
ஒநை புல  ிலை அலமப்லபக் தகொண்டிருக்கும்  ிலையில் இைண்டொம் நவற்றுலம ஏற்று 
வரும் த ொழிற்தபயர்கள் வைநவண்டிய இடங்களில் தசய்யூ, தசய்பு மற்றும் தசயதவன் 
வொய்பொடுகள் பயின்று வந்துள்ளலமலயக் கொணைொம். 
 

விரையெச்சமும் மூன்றாம் வவற்றுரை ஏற்ற ய ாழிற்யெெரும் 
விலைதயச்சம்  ொன் ஏற்றுமுடியும் விலையுடன் இலணந்து பை தபொருள்கலளத் 

 ருகிைது. அவற்லை வரிலசப்தபொருள், துலண ிகழ்ச்சிப் தபொருள், உடைிகழ்ச்சிப் தபொருள், 
 ிலைலமப் தபொருள், கொைணப்தபொருள், ந ொக்கப்தபொருள், விலையலடப் தபொருள் எை 
அகத் ியைிங்கம் பட்டியைிடுகிைொர் (Agesthialingom, 2010a). இவற்றுடன்  ொக்கப்தபொருள் 
என்பல யும் பின்ைர்க் குைிப்பிட்டுள்ளொர் (Agesthialingom, 2010a). கொைணப் தபொருளில் வரும் 
விலைதயச்சங்கள் மூன்ைொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயருடன் ஒநை தபொருளில் 
வருகின்ைலமலயக் கொணைொம். சொன்ைொக,  

அவர் படித்து உயர்ந் ொர்  
என்ப ில் வரும் படித்து என்னும் தசய்த ன் வொய்பொட்டு விலைதயச்சம் கொைணப் 

தபொருளில் உயர்ந் ொர் என்னும் விலைமுற்லைத்  ழுவி வந்துள்ளது. இ லை,  
அவர் படித்  ொல் உயர்ந் ொர்  
என்று மூன்ைொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயநைொடும் கூைைொம். 
கொைணப் தபொருள் : படித்து உயர்ந் ொர் → படித்  ொல் உயர்ந் ொர் (படித் து + ஆல்) 

இவ்வொறு ஒற்றுலம ந ொன்றுவ ற்குக் கொைணம், மூன்ைொம் நவற்றுலம ஏதுப் தபொருளிலும் 
வரும் என்று த ொல்கொப்பியம் கூறுகிைது. 

இன்ைொன் ஏது ஈங்தகை வரூஉம் (த ொல்.தசொல்.72) 
என்னும் மூன்ைொம் நவற்றுலமக்கொை நூற்பொவில் மூன்ைொம் நவற்றுலம ஏதுப் 

தபொருளில் வருவது பற்ைிக் கூைப்பட்டுள்ளது. ஆலகயொல், கொைணப்தபொருளில் வரும் 
விலைதயச்சமும் மூன்ைொம் நவற்றுலமயில் வரும் தபயர்த்த ொடரும் தபொருள்  ிலையில் 
ஒத் ிருக்கின்ைை. இவ்விடங்களில், மூன்ைொம் நவற்றுலம ஏற்ை தபயர் த ொழிற்தபயைொகநவ 
இருத் ல் உணைத் க்கது. இ ைொல் ொன் விலைதயச்சமும் மூன்ைொம் நவற்றுலம ஏற்ை 
த ொழிற்தபயரும் ஒநை தபொருண்லமயில் வருகின்ைை என்று கூறுகிநைொம். 

 ைந் லை நவந் ர்  ொைழிந்து அைை (ப ி. 55-17) 
என்னும் அடியில் அழிந்து அைை என்னும் த ொடரில் அழிந்து என்னும் விலைதயச்சம் 

அழிந்  ொல் அைை என்று கொைணப் தபொருளில் வந்துள்ளலமயும் அல  விளக்குவ ற்கு 
அழிந்  ொல் என்னும் மூன்ைொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயர் (அழிந் து+ஆல்) 
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பயன்படுகின்ைலமலயயும் கொணைொம். இ ற்கு உலை எழு ியுள்ள ஔலவ துலைசொமி 
பிள்லளயும் ‘அகன்ை இடத்ல யுலடய நவந் ர்  ொநடொறும்  மது தூசிப்பலட தகடு ைொல் 
ஆற்ைொது புைம்ப’ என்நை உலை எழு ியுள்ளொர் (Avvai Duraisamy Pillai, 1950). அழிந்து என்ப ற்குக் 
தகடு ைொல் என்று மூன்ைொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயலைக்(தகடு ல்+ஆல்) தகொண்நட 
விளக்கியுள்ளொர்.  

தசயதவன் வொய்பொட்டு எச்சத் ிலும் இந்   ிலைலயக் கொணைொம். தசயதவன் 
வொய்பொட்டு எச்சம் கொைணப்தபொருளில் வரும் என்று  ச்சிைொர்க்கிைியரும் கல்ைொடைொரும் 
குைிப்பிடுவர். இந் ிலையில், தசயதவன் எச்சம் மூன்ைொம் நவற்றுலம ஏற்ை 
த ொழிற்தபயருடன் த ருங்கிய த ொடர்பு தகொண்டுள்ளது. 

கொமம் கடவ உள்ளம் இலைப்ப (ஐங்.237-1) 
என்னும் அடியில் கடவ என்னும் தசயதவன் வொய்பொட்டு விலைதயச்சம் 

கொைணப்தபொருளில் இலைப்ப என்னும் விலைதயச்சத்ல க் தகொண்டு முடிந்துள்ளது (Avvai 

Duraisamy Pillai, 1957). இ ற்கு ஔலவ துலைசொமி பிள்லள ‘கொமம் தசலுத்து ைொல் மைம் 
வருந் ி’ என்று மூன்ைொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயலைக் (தசலுத்து ல்+ஆல்) தகொண்டு  
உலைதயழு ியுள்ளொர். இ ன்மூைம், கொைணப் தபொருளில் வரும் விலைதயச்சங்கள் மூன்ைொம் 
நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயருடன் தபொருள்  ிலையில் ஒன்ைிவருகின்ைை என்பல  
அைியைொம் (Sadasiva Iyer Thi., 1999). 
 

விரையெச்சமும் நான்காம் வவற்றுரை ஏற்ற ய ாழிற்யெெரும் 
த ொல்கொப்பியத் ில் ஒன்பது விலைதயச்ச வொய்பொடுகள் சுட்டப்தபற்றுள்ளை. 

அவற்றுள் தசயற்கு என்பதும் ஓர் விலைதயச்ச வொய்பொடொகும். விலைதயச்சமொகச் 
சுட்டப்பட்டிருப்பினும் இ ன் வடிவம் ஆய்விற்குரியது. இ லை, 

தசயல் + கு → தசயற்கு 
என்று  ொன்கொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயைொகவும் கரு ைொம் (Agesthialingom, 2010b, 

p.7). இ ன் வடிவத்ல ப் பற்ைி உலையொசிரியர்கள் பைவி மொை கருத்துகலளக் கூைியுள்ளைர். 
நசைொவலையர், இ லை, தசயல்+கு என்று பிரித்துக் கொண்கிைொர் என்பது அவர் உலையின் 
மூைம் அைியமுடிகிைது. அவர் ‘கு’ என்னும் ஈற்ைிலை  ொன்கொம் நவற்றுலம உருபொகக் 
கரு ொமல், உ, ஊ, பு நபொன்று ஒரு விலைதயச்ச விகு ியொகநவ கருதுகிைொர். 

‘அவ்வலக தயொன்பதும் என்ைது இறு ி  ின்ை இலடச்தசொல்ைொன் நவறுபட்ட ஒன்பதும் 
என்ைவொறு. அவ்விலடச் தசொல்ைொவை: உகைமும் ஊகொைமும் எைவும் இயரும் இயவும் 
இன்னும் அகைமும் குககைமுமொம்’ 

என்னும் உலையில் குகைம் என்பல  விலைதயச்ச விகு ியொகநவ கரு ியுள்ளொர் 
என்பது த ளிவு. எைினும், இது  ொன்கொம் நவற்றுலமயுடன் அலமப்பு ஒற்றுலம 
தகொண்டிருப்பல க் கரு ி,  

‘தசயற்கு என்னும் விலைதயச்சம்  ொன்கன் உருபு ஏற்று  ின்ை த ொழிற்தபயரின் 
நவைொ ல் கிளவியொக்கத்துட் கூைிைொம்’ என்று குைிப்பிட்டுக் கிளவியொக்கத் ில் 
(த ொல்.தசொல்.40) அவர், 
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‘தசயற்கு என்னும் விலைதயச்சம் உருநபற்று  ின்ை த ொழிற்தபயநைொடு ஒப்புலம 
உலடத் ொயினும் உருபும் தபயரும் ஒன்ைொகொது பகுப்பப் பிளவுபட்டிலசயொது 
ஒன்றுபட்டிலசத் ைொன் அ ைின் நவைொயிைொற் நபொை’ என்று விளக்கியுள்ளொர் (Sivalinganar, A., 

1984). 
அவர் கூற்றுப்படி, தசயற்கு என்னும் விலைதயச்சம் பிளவுபட்டிலசக்கொது என்பதும் 

 ொன்கன் உருநபற்ை த ொழிற்தபயர் பிளவுபட்டிலசக்கும் என்பதும் இைண்டிற்கும் உள்ள 
நவறுபொடொகும். இக்கூற்ைிலை ஏற்க மறுக்கும் கல்ைொடைொர், 
 ‘இது உணல் என்னும் த ொழிற்தபயர்  ொன்கொம் உருபு ஏற்ைவொைன்நைொ எைின், அதுவும் 
ஓர் வழக்குண்டு. தபயர்ப்தபொருண்லம ந ொக்கியவழி அதுவொகவும், கொைம் ந ொக்கியவழி 
விலைதயச்சமொகவும் தகொள்க’ 

என்று நபசுபவரின் ந ொக்கம் கரு ி இைண்டு  ிலைகளில் அலமயும் என்று கூறுகிைொர். 
இவ்வொறு, உலையொசிரியர்களிலடநய இ ன் வடிவம் பற்ைிக் கருத்து நவறுபொடு இருந்துள்ளது 
என்பல  அவைவர் உலைகளின் மூைம் அைியைொம். நமலும்,  ன்னூல் தசயற்கு என்னும் 
வொய்பொட்லட விலைதயச்ச வொய்பொடுகளில் ஒன்ைொகக் கரு வில்லை என்பதும் 
குைிப்பிடத் குந் து (Arumuka Navalar, 1999). 

த ொடைலமப்பு  ிலையில் தசயற்கு என்னும் வடிவம்  ொன்கொம் உருநபற்ை 
த ொழிற்தபயைொகநவ கரு த் குந் து என்பல   ொம் கீழ்வரும் சொன்றுகளின் வழியொக 
 ிறுவைொம். 

உலையொசிரியர்கள் தசயற்கு என்னும் வொய்பொடு எ ிர்கொைம் குைித்து வரும் என்று 
கூைியுள்ளைர். அவர்கள், 

(அவன்) உணற்கு வந் ொன்  
என்னும் சொன்ைிலைக் கொட்டியுள்ளைர். இங்கு உண்ணல் த ொழில் வரு ல் த ொழிற்குப் 

பின்ைர்  லடதபறும்  ிலையில் இது எ ிர்கொைத் ில் வரும் என்று அலைவரும் 
விளக்கியுள்ளைர். எ ிர்கொைம் குைித்து வரினும் இ லை நமலும் நுணுக்கமொக, ந ொக்கப் 
தபொருளில் எ ிர்கொைம் குைித்து வரும் என்று கூைைொம். நமற்கண்ட சொன்ைில், உணற்கு 
என்னும் விலைதயச்சம் ந ொக்கப் தபொருளில் வந் ொன் என்னும் விலைமுற்றுடன் இலணந்து 
வந்துள்ளது. அவன் வந்  ன் ந ொக்கம் உண்ப ற்கொக என்ை தபொருளில் உணற்கு வந் ொன் 
என்னும் த ொடர் அலமந்துள்ளது. இந்  வொக்கியத்ல   ொம் கீழ்வருமொறும் உலைக்கைொம். 

அவன் உண்ணு ற்கு வந் ொன் 
அவன் உண்ப ற்கு வந் ொன். 
அவன் உண்ணுவ ற்கு வந் ொன். 
நமற்கண்ட மூன்று வொக்கியங்கலளயும் ஆைொயும்நபொது உணல், உண்ணு ல், உண்பது, 

உண்ணுவது என்னும்  ொன்கு தசொற்களும் ‘கு’ உருலப ஏற்று வந்துள்ளை என்பது விளங்கும். 
நமலும், உண்பது, உண்ணுவது என்னும் இைண்டும் ‘அன்’ சொரிலய தபற்று வந் ிருக்கின்ைை. 

உண்பது+அன்+கு → உண்ப ற்கு 
உண்ணுவது+அன்+கு → உண்ணுவ ற்கு 
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சொரிலயகள், தபயரும் நவற்றுலம உருபும் இலணயும்  ிலையில் அவற்றுக்கு 
இலடயில் ந ொன்றும். எைநவ, இங்கு வந்துள்ள உண்பது, உண்ணுவது என்பை தபயர்கநள. 
குைிப்பொகத் த ொழிற்தபயர்கநள. உண்ணு ல் என்பதும் த ொழிற்தபயநை. அந நபொன்று ொன் 
உணல் என்பல யும்  ொம் த ொழிற்தபயைொகக் கரு ி, அ னுடன்  ொன்கொம் நவற்றுலம உருபு 
வந்துள்ளது என்று தகொள்ளநவண்டும். தமய் ஈற்றுப் தபயர்கள் ‘அன்’ சொரிலய ஏற்ப ில்லை. 
எைநவ, 

உணல்+கு → உணற்கு 
என்று வந்துள்ளது. நமலும்,  ொன்கொம் நவற்றுலமயின் தபொருள்கலளச் சுட்டும் 

நூற்பொவில் (த ொல்.தசொல்.77), ‘அ ன் தபொருட்டொ ைின்’ என்னும் தபொருளும்  ொன்கொம் 
நவற்றுலமக்கு உரியது என்று த ொல்கொப்பியத் ில் சுட்டப்பட்டுள்ளது (Sivalinganar A 1983). 
இப்பகு ிக்கு உலையொசிரியர்கள் அலைவரும், 

கூழிற்குக் குற்நைநவல் தசய்யும்  
என்னும் த ொடரிலைநய சொன்ைொகக் கொட்டியுள்ளைர். இது  ொம் நமற்கண்ட தசயற்கு 

என்னும் விலைதயச்ச வொய்பொட்டுடன் தபொருந் ி வருகிைது. அ ொவது, இது ந ொக்கப் தபொருள் 
உலடயது. அவன் குற்நைவல்  தசய்வ ன் ந ொக்கம் கூழ் தபறுவ ற்கொக என்று இ லை 
விளக்கைொம். அந நபொன்று ொன், 

அவன் உணற்கு வந் ொன் 
என்னும் வொக்கியத்ல யும் ‘அ ன் தபொருட்டொ ல்’ என்னும் தபொருளில் வந்   ொன்கொம் 

நவற்றுலம உருநபற்ை த ொழிற்தபயைொக  ொம் கரு நவண்டும். இ லை உணர்ந் ிருந்  
கல்ைொடைொரும் விலையியைில் தசயற்கு என்ப ன் தபொருலளப் பற்ைிக் குைிப்பிடும்நபொது, 

‘இைிச் தசயற்கு என்பது உணற்கு வந் ொன் என்பது. இஃது அ ற்தபொருட்தடன்னும் 
தபொருள் பற்ைி வரும்’ என்று  ொன்கொம் நவற்றுலமப் தபொருளுடன் த ொடர்புபடுத் ி 
விளக்கியுள்ளொர். எைநவ, நமற்கொட்டிய சொன்றுகளின் வழிச் தசயற்கு என்ப லை 
விலைதயச்சமொகக் தகொள்ளொமல்  ொன்கொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயர் வடிவமொகநவ 
கரு ைொம். 

 

முடிவுரை 
 விலைதயச்சமும் த ொழிற்தபயரும் தமொழியில் தவவ்நவறு  ிலையில் தசயற்படுவை 
எைினும் த ொடைலமப்பின் ஒருசிை இடங்களில் விலைதயச்சமும் நவற்றுலம உருநபற்ை 
த ொழிற்தபயரும் ஒற்றுலம தகொண்டுள்ளை என்பல  நமற்கொட்டிய மூன்று பகுப்புகளின் வழி 
அைியமுடிகிைது. ஒரு கருத்ல ப் புைப்படுத்  தமொழியில் ஒன்றுக்கும் நமற்பட்ட த ரிவுகள் 
உள்ளை என்னும் கூற்றுக்கு இலவ சொன்றுகளொக அலமகின்ைை. இந் க் கட்டுலையில் 
இடம்தபற்றுள்ள விளக்கங்கள் கீநழ சுருக்கிக் தகொடுக்கப்பட்டுள்ளை. புல  ிலையில் இைண்டு 
வொக்கியங்கள் இலணயும்  ிலையில் இைண்டொம் வொக்கியத் ின் தசயப்படுதபொருளுடன் 
மு ல் வொக்கியம் த ொடர்புதகொண்டிருந் ொல், புை ிலையில் விலைதயச்சமும் இைண்டொம் 
நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயரும் ஒத்  தபொருண்லமலயக் தகொண்டிருக்கின்ைை.   
விலைதயச்சம் கொைணப் தபொருளில் வரும்நபொது அந்  விலைதயச்சத்ல  மூன்ைொம் 
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நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயலைக் தகொண்டும் விளக்கமுடிகிைது. தசய் ற்கு, தசய்வ ற்கு 
என்னும்  ொன்கொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயர்களும் தசயற்கு என்னும் வடிவத்துடன் 
தபொருள் ிலையில் ஒத்துக்கொணப்படுகின்ைை. எைநவ, தசயற்கு என்னும் விலைதயச்ச 
வொய்பொடு  ொன்கொம் நவற்றுலம ஏற்ை த ொழிற்தபயைொகநவ தகொள்ளத் க்கது.  ன்னூைில் 
இந்  வொய்பொடு இல்ைொலமலயயும் இக்கருத் ிற்கு வலுச்நசர்க்கிைது. இவ்வொறு 
நவற்றுலமகளின் தபொருண்லமகலளயும் விலைதயச்சங்களின் தபொருண்லமகலளயும் 
விரிவொை ஒப்பொய்விற்கு உட்படுத்தும்  ிலையில்  மிழின் த ொடைலமப்புகளில்  ொம் நமலும் 
பை விளக்கங்கலளப் தபைைொம். 
 
References 

Agesthialingom, S., (2010a), Sangaththamizh IV, International Institute of Tamil Studies, Chennai, India. 

Agesthialingom, S., (2010b), Sangaththamizh V, International Institute of Tamil Studies, Chennai, India. 

Arumuka Navalar (1999), Nannool Collathikaram Kaandigai Urai, Kazhaga Veliyeedu, Chennai, India. 
Avvai Duraisamy Pillai, (1957), Ainkurunuru Source and Descriptive Text, Annamalai University, 

Chidambaram, India. 

Avvai Duraisamy Pillai, (1950), Patirruppattu Source and Descriptive Text, Annamalai University, 

Chidambaram, India. 
Sadasiva Iyer Thi., (1999), Ainkurunuru Source and text (Eelam Author Text), International Institute of 

Tamil Studies, Chennai, India. 

Swaminatha Iyer, U.V., (2000), Kuruntokai Source and text, U.Ve.Sa. Library, Chennai, India. 

Sivalinganar A (1984), Tolkappiyam uraivaḷam collatikaram vinaiyiyal, International Institute of Tamil 

Studies, Chennai, India. 

Sivalinganar A (1983), Tholkappam Syllable Vocabulary Diversity, International Institute of Tamil Studies, 

Chennai, India. 

 
Funding: NIL 

 

Acknowledgement: NIL 

 

Conflict of Interest: NIL 

 

About the License: 
 

 
© The author 2021. The text of this article is licensed under a Creative 

Commons Attribution 4.0 International License 


